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Annomayus. CtaThs MOCBAIIEHA OJHOM U3 aKTyaJbHBIX BOIPOCOB S3BIKOZHAHUS — MPUPOIE
U CYHUIHOCTH MOJQJIBbHBIX CJIOB B PYCCKOM U KBIPTBI3CKOM SI3bIKaX. AKTyaJIbHOCTh H3y4aeMoOu
npoOeMbl  ONpeNeNseTcs IMpexKIe BCEro TeM, 4YTO IMpPU COMOCTABUTEIHLHOM HCCIIEIOBAHUU
YacTepEYHOM MPHUHAMJIEHKHOCTH MOJAIBHBIX CIOB KBIPIBI3CKOTO U PYCCKOTO SA3BIKOB MOXHO
BBISIBUTH JIMHTBUCTHYECKHE (DAKThI, CIIOCOOCTBYIOIIME HAydHOMY oOecriedeHuIo 3(QekTuBHOTO
00y4YeHHS PYCCKOMY SI3BIKY B KBIPTBI3CKOSI3BIYHOW ayTUTOPHH U, HA0OOPOT, KBIPTBI3CKOMY SI3BIKY B
PYCCKOSI3bIYHOM ayquTopuu. B crarhe craeilaHa MONbITKAa aHaldu3a MecTa MOAAJIbHBIX CIOB B
CHUCTeME YacTeil peuu B COIMOCTABISIEMBIX S3bIKAX, paccMaTpuBaloTca uX auddepeHnanbHbIE
npu3Hakd Ha Marepuane pomana T. CeigpikOexoBa «Jltomu Hamumx gHei». B xome anamuza
MOJJIBHBIX CJIOB B COIOCTAaBIISIEMBIX SI3bIKAX MPUIILIH K BBIBOJY O TOM, YTO B COTMOCTaBJISIEMBIX
sI3bIKaX HAOMIOMaeTCs SIBJICHHE OMOHUMUHU B CHCTEME YacTel peyu.

Abstract. The article is devoted to one of the topical issues of linguistics - the nature and
essence of modal words in the Russian and Kyrgyz languages. The relevance of the problem under
study is determined primarily by the fact that in a comparative study of the partial belonging of
modal words of the Kyrgyz and Russian languages, linguistic facts can be identified that contribute
to the scientific provision of effective teaching of the Russian language in the Kyrgyz-speaking
audience and, conversely, the Kyrgyz language in the Russian-speaking audience. In this article,
an attempt is made to analyze the place of modal words in the system of parts of speech in
the compared languages, their differential signs are considered based on the material of
T. Sydykbekov’s novel “People of our Days”. During the analysis of modal words in the compared
languages, it was concluded that the phenomenon of homonymy in the system of parts of speech is
observed in the compared languages.

Knioueswvie cnosa: mopanbHble CIIOBa, OMOHMMUS, JBOSIKOE (DYHKLIMOHUPOBAHHUE, MOAAILHBIN
KBaJIM(UKATOP, aTbEKTUBHBIN MOJAJIAT.
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YTO MPHU HCCIEAOBAaHUU CEMAaHTUKU, MOPGHOIOTUYECKON MPUPOABI 3TUX CJIOB CJIEIyeT yYUTHIBATH
JABHO CYIIECTBYIOILIleE B HayKe sIBIIGHHE OMOHHMMHUHU B cHcTeMe uacTeil peun. Kak oTmeuaror
uccnenoBareny, B yactHoctu A. . baynep, mepexox eQMHMII Kjlacca HOMHUHATHBHBIX CIIOB B
MOJaJIbHBIE CJIOBA MPOAOIDKAETCS A0 cUX mop. OH MumIeT, 4Tto «(pakThl Iepexoaa OJHON YacTH pedn
B JIpYIyI0 — SIBJIGHHE CPaBHUTEIBHO 4YacToe, OOYyCIOBIIEHHOE 3aKOHOMEPHOCTSIMHU pPa3BUTHUS
IrpaMMaTHYECKOTO CTPOS S3bIKa U BBIJEISIET CIEAYIONINE 3aKOHOMEPHOCTH PA3BUTHUS S3bIKA!

1. u3MeHeHue QyHKIIMH CJI0BA B PEUH;

2. HaKOIUIEHHE HOBOTO IPaMMaTHYECKOro KauecTna;

3. BO3HUKAIOIIME HOBBIE CBSI3U C IPYTUMH CIIOBAMH U MOTEPS CTAPBIX CBS3EH;

4. ceMaHTUYECKUE BO3MOKHOCTH.

DTOT mpolecc mepexona OJHOW YacTh peyd B APYTYI0 MPOUCXOAUT IyTeM IOCTETIEHHOTO
OTMHPAHHUSI JIEMEHTOB CTapOro KauectBay [1].

Takue A3bIKOBbIE U3MEHEHUS! OOYCIIOBJICHBI, B MEPBYIO OYEPE/b, CYIIECTBOBAHUEM B SI3bIKE
SBIICHUU OMOHUMUHU, TA€ OJHM YAaCTH PEUYH MEPEXOIAT B JAPYTue, SBISSACH «IIPOMEKYTOUHBIMID)
paspsgamu ciioB. MHOTUMH JIMHTBUCTaMH JAaBHO OTMEYEHO, YTO MMEHA CYIIECTBHUTEIBHBIE — 3TO
TaKOW KJIacC CJIOB, €IMHUIBI KOTOPOTO B CHIIy Pa3IMYHBIX OOCTOATENBCTB, CIIOCOOHBI yTpaunBaTh
CBOM CTPYKTypHbIE M CEMaHTHYECKHE CBOMCTBa W TMEPEXOIUTh B COCTaB JAPYTUX KIACCOB,
HA3bIBAEMBIX YacCTAMHU peuH. VX mepexon B MojajbHbIE CIOBA, IPOUCXOAMII MO-PAa3HOMY: OJIHU U3
HUX, COXPaHUB MCXOJHBIA 3BYKOBOH KOMIUIEKC, OKa3aJHiCh MPEXJE B paspsie Hapeuuil (kemamu,
C1060M, HAKOHely), a yXKe B JaJbHEWIIeM IBWKCHUU U3 HApEUHid B MOJAIBHBIE CJIOBA MPHOOpEIN
CTPYKTYpHbIE M CEMaHTHYECKHE CBOWCTBA MOJAJbHBIX CJIOB, BBIPAXKAIONINX CYOBEKTUBHYIO
JIOTUYECKYIO OLEHKY CO/IeP>KaHUS BHICKA3bIBAaHUSI.

Hcxons 13 MONOKEHUsI O TOM, YTO TPOIEeCC Mepexoaa OJHUX YacTe peyd B IpyTue ele He
3aBEpIIWIICSA, HAMHU CJlIeJIaHa TIONBITKA PACCMOTPEHHsI IMyTed M CHOCOOOB TIepexona HMEH
CYLIECTBUTENIbHBIX, MPUIAraTe/IbHbIX, HAPEYHil B MOJANBHBIE CJIOBA B COMOCTABISEMBIX S3BIKAX.
[[Iupoko W3BECTHO, YTO MMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE COOTHOCUTENBHBIE C MOJAJIHHBIMU CIOBAaMHU B
PYCCKOM SI3BIKE CIIENYIOIIME: TpaBaa, CIIOBOM, MpaBo u ap. Cieayer OTMETUTh, YTO CIOBO Npasod
UMeeT TPOMATHOE KOJMYECTBO 3HAYCHHH, KOTOPHIE TOAPOOHO OMHCAHBI B CIIOBAPSX PYCCKOTO
sa3pika. MTak, OHO ymoTpeOnsieTcss B 3HAYEHUU «UCTUHA» T. €. TO, YTO COOTBETCTBYET
JNeHUCTBUTENFHOCTH.

IIpasoa enaza xonem. Teos npasoa (npasoma). Ilpasoa-mamywika (npocmopey.) — UCMUHHASL
npaéda. B pyccKkoM s3BIKE BCTpPEUArOTCS MOMEHTBHI, KOTZa CJOBO /pasdd B KOHTEKCTE
ynoTpebisieTcs: 3HaueHUH coro3a xoms. [lpasda on ewye ne yexan, no cobupaemcs (pasr.).

Taxke kak BBOJHOE CIIOBO B 3HAYEHWHU HE TaK JU? MPHU OXKHUJAHUU TOJOKUTEIHHOTO OTBETA.
He npasoa nu? Kax moka3sIBaloT HaOMIOICHHS HAJ 3HAYCHHEM M YacTEPEYHON MPHUHAIIE)KHOCTHIO
CIIOBa 71pagdd MOXHO BBIICIUTH JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUE MPH3HAKH, KOTOPHIE ITOMOTAIOT
OTIMYUTH OT CJOB JpPYyTUX 4YacTeid pedd: HEU3MEHSEMOCTh, HEWIEHUMOCTb, CBOEoOpa3ue
WHTOHAIIMU; CHOCOOHOCTh BBIpaXKaTh 3HAYCHHE YBEPEHHOCTH B COOOIIAEMOM; CHHTAKCUYECKHU
CBSI3BIBACTCS C MPENJIOKESHUEM B 11€JI0M, BBITIONHSS (DYHKITUIO BBOIHOTO CIIOBA.

B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE TaKKe HAOIMFOMAIOTCS TEPEXO/bl OHUX TpaMMaTHUECKUX KaTeropuil B
apyrue. Kak TOKa3bIBAIOT HCCIIEAOBAHMS IO KBIPTBI3CKOMY SI3BIKO3HAHWIO, MOJAJBHBIE CJIOBA
paccMaTpUBAIKCh B COCTaBE CAMOCTOATEIbHBIX YACTEH pedn.

[To3xe, TMOCTENIEHHO YTPAaTUB CBOE MCKOHHOE, JIEKCHYECKOe 3HAYeHHe, NepexoasT B
MonalibHbIe clioBa. Hampumep: usinowvievinOa (no npasde), uvinblHOA (Ha camom Oele), MeHumue
(no-moemy), keoynue (wacmo) M np. yHnoTpeOIsUTMCh KaK CaMOCTOATENbHAs 4acTh peud. WTak, B
KBIPTBI3CKOM SI3BIKE BBIACISIOTCS CIEAYIOUINE MOJAIbHBIE CIIOBA, COOTHOCUTEIbHBIE C MMEHAMU
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CYIIECTBUTENBHBIMU: anbemme (KOHEUHO), 4amacwl (803MONCHO), Cbisebl (8UOUMO), ulekcu3 (Oe3
COMHEHUS), KbLA3bL (BUOUMO).

B mpormecce nepexosa MMEH CyIIECTBUTENBHBIX, MpPUJIAarareibHbIX B MOJAJIbHBIC CIIOBA B
KBIPTBI3CKOM SI3BIKE CJIEIyeT OTMETUThH JBa SBJICHUSA: 1. HEKOTOpPbIE MMEHA CYIICCTBUTCIIBLHEIC,
npuiiarareiabHble, IEPEeXo/id B MOJAIbHBIE CIOBAa HE YTPAuMBAIOT CBOEr0 OCHOBHOTO 3HAYEHUS; 2.
HEKOTOpblE U3 HHUX TIOJHOCTBIO TMEPEeXonaT B MojaibHble cioBa. [lompoOyem mompoGHO
OCTAHOBUTKLCS HA KaXKJIOM U3 HUX. SIBIIeHUE OMOHUMUU U OM(PYHKIIMOHUPOBAHUS MOYKHO 3aMETUTh
U 1Ipy GYHKIMOHUPOBAHUU TAKUX MOJAIIBHBIX CIIOB: YAMACHL (603MOMNCHO), KblA3bl (6UOUMO), CO3CY3
(obaz3amenvno) u np. CregyeT OTMETUTh, YTO MHOTHE MOJAAJbHBIE CIIOBA KBIPTBI3CKOTO SI3bIKa
3aMMCTBOBaHbI U3 apadCKOro, MePCHICKOro, UpaHcKoro s3bIkoB. A. H. KoHOHOB oTMeuaeT: no3aHee
HauMHAsg C KapaxaHWICKOrO TEepHOAa, TMOJA BO3AEHCTBHEM apaOCKOTrO0 M TMEPCHJCKOTO SI3BIKOB U
JUTEPaTypbl HA ATHX SA3bIKAX COOCTBEHHO TIOPKCKHE COIO3bI, MOAAJIBHBIC CIOBA M YaCTHIIBI ObUIN
MTOYTH MOJHOCTBIO BHITECHEHBI apaOCKUMU U MEPCUACKUMH 3aMMCTBOBAaHUAMHU [5].

Kak moka3piBatoT HaOMIOACHUS HAJl MOJAIBHBIM CIOBOM Kbls3bl (6U0UMO), HYHKIIMOHUDPYS B
MMOBECTBOBATEIIBHBIX  MPEITIOKCHUSIX, BBICTYIIAET KaK MOJAJIbHBIE CJIOBA, BBIPAXKAIOIINE
HEYBEPEHHOCTh, COMHEHHE TOBOPSIIEro B coobmaemMom. Hampumep: Kuif3vl, anbin uwiu dHcaxuivl
kepynem. [lena y Hezco, no-euoumomy, uoym xopouio. Kviazvl, Oy2yH Kap ocaazanvl mypam.
Iloxooice, umo ce2o0Hs cobupaemcs noumu cuee [4]. OHO TaK)Ke MOXKET BBICTYHaTh B POJIM UMEHHU
cymectButenbHoro. H: Hwmun koiazer yuynoau — oeno cknaoviéaemes max [4].

Craemyer OTMETHTB, YTO OOJBIIAs TPyIIa MOJAIBHBIX CIIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
COOTHOCUTCA C HMEHaMHU TMpujaraTelbHbIMHU. PaznuuHple Ha3BaHHs TaKUX MOJAAIBHBIX CIIOB
HA3BIBAIOTCS aJbEKTUBHBIMU MOJANISITAMU. B pyCCKOM sI3bIKE OHHU paclpeAeNstoTCs Ha 2 TPYIIbL: —
C106a, COOMHOCUMENbHbIE ¢ NOIHOU hOPMOU NpUIAcamenvbHblX (HagepHoe, 2lasHoe, Bnpoyem u op.);
— C106d, COOMHOCUMENbHBIE C KPAMKOU (HOpMOU NPpUIacamenvhvlX (8eposmHo, B03MONCHO,
oeticmeumenbHo, KOHEYHO, 04e8UOHO, BEPHO).

Kak ormeuaer A. M. bopmoBuu: Cpeau MomanmbHBIX CIOB, (DOpMambHO OIHOTHUITHBIX C
KpaTKUMU MpuiiaraTelbHBIMU CPETHEr0 poJa BBIAENAIOTCS cioBa ¢ apdpukcom —O, coCTaBIsIONINE
OCHOBHYIO TIpymmy: oOe3yciogno, beccnopno u T.jA. [2]. Touka 3penuss A. M. BbopmoBuya
MOJACPKUBAETCSI OOJBIIMM KPYTOM HCCJenoBareseil, KOTOphIe JAO0Ka3bIBAlOT TOT (akT, YTO
HCTOPUYECKH Hapeyusi 00pa30BaMCh OT KPAaTKUX MPUIIAraTelbHBIX B pe3yabTare adCTparupoBaHUs
JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS M MepeoOpMIICHHS CHHTAKCHYECKHX CBS3€H B CIOBOCOYETAHUH U
npemioxkenun. [lepexon Hapeuuit B MOJAIbHBIE CIOBA CBSI3aH C JAJbHEUITUM a0CTparupoBaHUEM
3HAYEHHSI UCXOTHOTO CJIOBA.

B uccrenoBaHusIX MO KBIPTHI3CKOMY SI3BIKO3HAHUIO TAKXKE MOXKHO 3aMETUTh, YTO MOJAJIbHBIE
CJIOBA B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE COOTHOCSITCSI C MMEHAMU TpHJIararebHeIMU. [ pynmna Takux CJIOB I10
CPaBHCHHIO C PYCCKUMH aTbCKTHBHBIMA MOJAIBHBIMH CIIOBAMH, OTpaHWdYeHa. B ux rTpymmy
OTHOCATCA: bipac, Odypyc, mypa, sxcakuivl. blpac (up.s3) - npasoa, OeilicmeumenvHo, Kaxk HAdo,
xopouwio, nosko [5]. H:

blpac aiimacwinbdor? — Tol npagdy cosopuws? I e vipac 6o10m — Imo 300p06o NOIYHUMCHL.
B maHHBIX KOHTEKCTaX CIIOBO bIpac SBISETCS HAPEUHEM.

B npemioskeHUsAX BIpac MOXET BBICTYIATh KaK WMs MPHUIIaraTelibHOE, BBICTYIAs B (DYHKITUU
onpenenenus. H:

blpac srcueum sxen — oelicmeumenvro (xopowutl) napets [5].

Vka3piBasi Ha OTHOIICHHE TOBOPSIIETO K COOOIIAeMOMY, CJIOBO bIpac B CIEAYIOUIEM
MPEUIOKESHUN BBICTYIIAET KaK MOJAIbHOE CIIOBO.

H: blpac, utieunuxkmyy 60oayn uvlkkau - npagoa, NOAYUUIOCH pe3yivmamusHo [7].
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@aKTUYeCKUH MaTepuaj IMOKa3bIBA€T, YTO B KBIPTBI3CKOM SI3bIKE CJIOBAa B CHJIYy CBOEH
MHOTO3HaYHOCTU U cepbl ynoTpeOieHns MPUBOASIT K OOPa30BaHUIO B SI3bIKE (DYHKIIMOHAIBHBIX
OoMOHHUMOB. TakuM 00pa3oM, MOJAIBHEIE CIIOBA B O0OUX S3bIKaX 00pPa3yrOT OMOHHMEI CO CIIOBAMU
JPYTUX YacTell pedn, 0OBIYHO C TEMH, OT KOTOPBIX 00pa30BAIKCh, B YACTHOCTH:

1. ¢ IMEHaMU CYIIECTBUTEIBLHBIMU: NpaA6o, Npasoda, cio8om, aoamma ‘‘00viuHo”, 6onHCOTY
“Hasepno”, kviA36l “no-eudumomy, kebemecu “suoumo’, uwexcus ‘“‘HecommeHHo”’ W Ip.

2. ¢ WMEHAaMHU TIpUJIAraTelIbHBIMH W HAPEUUSIMU: KOHEUHO, OYeBUOHO, OelCmEUumenbHo,
Oe3yco6Ho, beccnopHo, 8UOHO, U3BECIMHO 032046 8 0COOEHHOCMU, bipac ‘npagod, Oypyc, HcaxKuivl,
“xobyHue” 6 bonvuuncmee, “akvipvl’’ HAKOHEY.

Crnenyer OTMETHTb, YTO CIOCOOHOCTh MOAAJIBHBIX CJOB BBIPAXATh Pa3IMUYHbIC 3HAYCHUS
MOJIATBHOTO XapaKkTepa, a TAKKe BXOAUTh B CHHOHUMUYECKHUE PSAIbI PYHKIIMOHAILHBIX OMOHUMOB —
SIBIICHHE, XapaKTePHOE ISl 000X S3BIKOB.

OCHOBHOH MPEMOCHUIKOMN IS [IepeX0/ia CJIOB Pa3IMYHbIX YacTel peun B MOJIaJIbHBIE CJIOBA B
000X s3bIKaxX SBISIETCS HAJIMYME B WX 3HAYCHUSX OIPENEICHHON CTeneHH aOCTpakiuu, B
MOJIaJIbHBIE CJIOBA MEPEXOIAT T€ CJIOBA, *...CEMAaHTUYECKAsl CTPYKTypa KOTOPBIX CBS3aHA MJIM MOXKET
OBITh CBSI3aHA IO CBOEH JIOTHYECKOW MTPUPOJIE C KaTeropueld MogaibHOCTH...” [3].

Pa3BuTHe MOIANbHOrO 3HAYEHUS CIIOB PA3UYHBIX YacTEH pedyd U B PYCCKOM, KBIPIBI3CKOM
A3bIKax "...IIJTI0 Yepe3 MepeoCMbICIICHHE U a0CTparupoBaHnue KOHKPETHOTO JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS,
C KOTOPBIM OHHU yIOTPEOISUINCH TEPBOHAYAEHO. DTOT MPOIECC OOITUI I BCEX MOJAIBHBIX CIIOB,
HE3aBUCHUMO OT TOTO, C KAKUMH YacTsIMU PEYU OHU COOTHOCSTCS MO 00pa30BaHUIO U HA Oa3e Kakou
CUHTaKCHUYECKO QPyHKIHUU OHU (hOPMUPOBATUCHY [ §].

Takum o6pazom, ¢yHKIMOHATBHO-AU(GGEPEHIINATbHBIMA TPU3HAKAMH, TO3BOJSIOIIUMU
OTJIMYUTHh MOJAJBHBIE CIIOBA OT JAPYTMX YacTEH pPeud B COIMOCTABISAEMBIX SI3bIKAaX, SBIISIOTCS: a)
CEMaHTHUYECKUM MpU3HaK; 0) MOP(POIOrHUeCKUil MPU3HAK; B) CHHTAKCUYECKUHN IIPU3HAK.
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